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Señor , 

NOTARIO DEL CANTON QUITO 

Ciudad.- % 

- , Luis Hunbóo Navas O, 
Señor Notario: Quito Ecuador 

Daniela Cascante, abogada en libre ejercicio, por medio de la presente solicito proceda a 
incluir en su Protocolo el poder otorgado por ABB Asea Brown Boveri Ltd. A: favor de 
Francisco Roldan y otros. 

Una vez realizada la referida protocolización, solicito se sirva entregarme tres copias 
certificadas de la misma. 

Atentamente, 

Danelolascan tó 
Daniela Cascante 

Mat. No. 12810 C.A.P. 

 



TRADUCCIÓN 

CERTIFICACIÓN 

ABB Asea Brown Boveri Ltd. (la “Compañía”), Affolternstrasse 44, 8050 
Zurich, Suiza, una compañía constituida de conformidad con las leyes de Suiza 
y accionista de ABB Ecuador S.A., propietaria de 314.842 acciones ordinarias, 
por el presente instrumento nombra a los señores: 

Francisco Roldán, Sebastián Pérez o Javier Robalino, 

socios del estudio jurídico Pérez Bustamante € Ponce, Av. República de El 
Salvador No. 1082, Quito, Ecuador, como nuestros representantes en el Ecuador 
dentro del significado del Artículo 6 de la Ley de Compañías del Ecuador, 
publicada en el Registro Oficial 591, 15, 2009 de la República del Ecuador. 

Este nombramiento entrará en vigencia a partir del 16 de marzo de 2010 y 
expirará el 31 de diciembre de 2010, a menos que sea revocado anticipadamente 
por la Compañía, por escrito. 

ABB Asea Brown Boveri Ltd. 

[firmado] [firmado] 

Natascia Rubinic Urs Arnold 

Signatario autorizado Signatario autorizado 

Legalización 
Por medio del presente instrumento certifico que las firmas precedentes son 
firmas autógrafas de la señora Natascia Rubinic y el señor Urs Arnold, ambos 
autorizados para firmar conjuntamente por y a nombre de ABB Asea Brown 
Boveri Ltd., Zurich. 

Baden, 24 de marzo de 2010 

El Notario: [firmado] 

[sello] Fernando García, Notario de Aargau 

[Texto de la apostilla en varios idiomas incluido el castellano. ] 

Le 
María Cecilia Mera 

Traductora 

CI 1704984341 

  
 



  

Luis Hanbro Navas E. 
Guía Ervado” 

DILIGENCIA HOTARIAL DE AUTENTICACIÓN DE FIRMA: En «el 

Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República 

del Ecuador, hoy día lunes diez (10) de mayo del año dos 
milo diez; ante mi, Doctor LUIS HUMBERTO HAVAS DÁVILA, 

HSOTARIO QUINTO DEL CANTOR QUITO, comparece la señora MARÍA 

CECILIA HERA PONCE, ecuatoriana, de estedo ca=ad a de ¿teda civil casada, 

portadora de la e.c. Ho. 170482434-4; quien firmó el 
documento que antecede; rasón por la ecuasl certifico =u 

sutenticidad, diligencia que la celebro al smparo de 10 
dispuesto en el articulo dieciocho numeral tres de la Ley 

Hotarial. De lo cual doy fe 

    
e A AE ae € 

OTARIO QUINTO 
QUITO 

£uás Humberto Haras 'D, 
Grito > - Ecuador



ABD 

TO WHOM IT MAY CONCERN 

ABB Asea Brown Boveri Ltd (the “Company”), Affolternstrasse 44, 8050 
Zurich, Switzerland, a company incorporated under the laws of Switzerland, 

being a shareholder of ABB Ecuador S.A., holding 314,842 ordinary shares 
hereby appoints: 

Messrs. Francisco Roldán, Sebastián Pérez or Javier Robalino 

partners of the law firm Perez Bustamante 8 Ponce, Ave. Republica de El 
Salvador No. 1082, Quito, Ecuador as our representatives in Ecuador within the 

meaning of Article 6 of the Ecuadorian Law of Companies, "Ley de Compañias”, 
published in the Official Gazette 591, 15, 2009 from the Republic of Ecuador. 

This appointment is effective as of March 16, 2010 and shall expire on December 
31, 2010 unless revoked earlier by the Company in writing 

ABB Asea Brown Boveri Ltd 

  

¿ 

Nadal Adado. 
Natascia Rubihic Urs Arnold 
Authorised Signatory 7 Authorised Signatory 

  

ABB Asea Brown Boveri Ltd 
Affolternstrasse 44 — 8050 Zurich — Switzerland 
Tel. +41 43 317 67 32 / Fax. +41 43 317 67 34 

223.ECABB.doc



Legalization 

| hereby certify that the foregoing signatures 
are the proper handwritings of 

Mrs. Natascia Rubinic and 

Mr. Urs Arnold 

  

Quito Ecu: dor 

both authorized to sign jointly for and on behalf of 
ABB Asea Brown Boveri Ltd., Zurich. 

Baden, 24" March 2010 

  

  

  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: Confederación Suiza / Cantón Argovia 
País:  Confederacáo Suiga / Cantáo de Argovia 

El presente documento público 
Este documento público 

2. ha sido firmado por 1 
fot assinado por ...... 1 F EXA S....OALELR, aeresonrrorncrrarneenens 

3. quien actúa en calidad de - 
na sua qualidade de AARGAUISCHER NOTAR 

4. y está revestido del sello/timbro de 
está munido do carimbo/selo do 

Las. ¿ddr...Eermcrado.. Cas AARGAUISCHER. NOTAR 
Certificado 

5. en 6. el día “ 
em 9001 Aarau no dia , 5, Marz 2040... 

  

7. por la OFICINA DE PASAPORTES E PATENTES DEL CANTON ARGOVIA 
pe la DEPARTEMENFO DE PASSAPORTES E PATENTES DO CANTAO ARGOVIA 

8. bajo el númerd] 0 7 
sob o No. S 

   

  

   

10. Firma/Assinatura: 
OFICINA DE PASAPORTES E DE 
PATENTES DEL CANTON ARGOVIA 
DEPARTEMENTO DE PASSAPORTES 

cannnome renga 

9. timbre/sello]     carimbo/selo E PATENTES DO CANTAO ARGOVIA 
Jefe / chefe: 

. in Vertretung: 
tasa/taxa se. 14... an ns Manuela Hard... 
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Ro CECILIA 
Prcacan/aUl to ENGALES > SUAREZ 

AGOSTO 
COB A 

PICHINCHA/ - 0UY 

 



  
  

  

ABB 
Postal Address: Affolternstrasse 44 

PO. Box 8131 
CH-8050 Zurich/Switzerland 

ABB Ltd 

Telephone: 043 317 71 11 

Telefax: 043 317 44 20 

  

  

  

  
  

DO see overleaf 

siehe Rúckseite 
volr au verso   

Please find enclosed/Sie erhalten/Vous recevez ci-joint 

  
at your request 
auf Ihren Wunsch 
á votre demande 

for your information 
zur Kenntnis 
pour information 

for reforwarding 
zum Weiterleiten 
á faire suivre 

for your files 
zu Ihren Akten 
pour votre dossier 

returned with thanks 
mit Dank zurúck 
en retour 

Remarks 
Bemerkungen 

Remarques 

for your comments 
zur Stellungnanme 
pour avis 

tor your attention 
Zur Behandtung 
á votre attention 

as discussed 
wie besprochen 
selon entretien 

please sign/ initial 
zur Unterschrift/Visum 
pour la signature/visa 

please return 
bitte zuriickgeben 
Á nous renvoyer S.v.p. 

please give details 
genaue Angaben erbeten 
données exactes requises 

documents requested 
Unterlagen erbeten 
documentation requise 

wrongly received 
irrtúmlich erhalten 
regu par erreur 

please discuss 
bítte besprechen 
á discuter S.v.p, 

E
N
E
 
T
E
E
 
E
 

  

Date/Datum 
Dealt with by 
Bearbeiter 
De la part de 

With kind regards 
Mit freundlichen Grússen 
Avec nos compliments 

: Dept./Abt. /Dép. 

Tel, er " LE 

L. Rentsch / ABBZH / GF-LCO 
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--ZON DE PROTOCO ON : cid LIZACION: A petición de la Doctora Daniela 

Cascante, coto 1 ] iba, protocolizo en el Registro de Escrituraz Públicas 

de la Notari min mi 1 jotaríia Cuinta a mi cargo, el poder otorgado por la e gi po 

compañia ABB ASEA BROWN BOYVERI LTD a favor de Fr j Leí E de ancia3co 

Te Anar 
Roldan y OE ro= =n med Cos . 

SO OEED", +=n sel fnjas utiles 
=- 11153 cia ur gta eta = 7 

a i ETE 7 tesi - 

Quito, a diez : E ñ diez de mayo del año dos mil diez .- 

Firmado) Doctor Luis Humberto Navas Davila. NOTARIO QUINTO DEL DISTRITO 

MEIROPOLITANO DE QUITO. SIGUE UN SELLO.- 

E DE ELLO CONFIERO ESTÁ to COPIA 

SE PROTOCOLIZO ANTE MI Y EN F 

CERTIFICADA, DEBIDAMENTE FIRMADA 

- PROTOCOLIZACIÓN. 
Y SELLADA EN LOS MISMOS LUGAR Y FECHA DE SU 

  
 


